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sz. a. — Ide intézendő a lap 
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Bérmentetlen levelek nem 
fogadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
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Előfizetési díj:
Kjrész evre . . . 4 frt
Fél évre . . . .  2 frt. 
Nedved évre . . l  f,t. 

Kffyea szám ára 10 kr.

VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

SI R Ó J  E L E S I K  H I I D E K  H É T  V A S Á R S A N Á I

Negyedik évfolyam.

Kiadő*liivatal:
R.-szombat, Losonczi-utcza 
24. sz. Rábely Miklós könyv­
nyomdájában. — Ide inté- 
zendök a kiadóhivatalt illető 
e l ő f i z e t é s i  pénz-, hirdet­
mény-, nyilttér- és felszó­

lamlások.

H ird etési d íj:
Egy négy hasábos petitsor 
térfogata . . . .  5 kr. 
B é ly e g d íj : minden beik­

tatás után 50 kr.

Nyilttér:
Egy sor . . . .  20 kr.

Elóffz«tések«t elfogad. A „Gömör-Kishont“ kiadó-hivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az olöfizetesek legczélszerübben posta-
utalvány utján eszközölhetók. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz fel.

Rimaszombat, 1SS3. szopt. 8.
A hat évi időtartam, melyre közigazgatási 

tisztviselőinket megválasztottuk, vége felé jár. — 
A választások előtt tartandó utolsó megyebizottsági 
közgyűlés e hó 24-én leend, s hisszük, sőt tudjuk, 
hogy ez alkalommal egyik-másik bizalmas körben 
meg fog pendiilni azon kérdés is: kire, vagy 
kikre adjuk a választásoknál szavazatainkat lelki- 
ismeretesen s úgy, hogy ez által nyerjen a köz- 
igazgatás, nyerjen a megye és ennek közönsége ?

Epen azért, mert e kérdés fel fog vettetni, 
jónak látjuk visszapillantani egy kissé a már-már 
letűnendő eziklusra, hogy párhuzamba állítsuk a 
múltat a jövővel s egyszersmind kimutassuk azon 
álláspontot, melyet mi. — kik a székhely kérdés­
ben Rimaszombat mellett foglaltunk állást, s a kik­
ről eddig is itt-ott gyanusitólag hangoztatták némely 
elfogultak, hogy saját embereinkkel fogjuk a köz- 
igazgatási hivatalokat betölteni, — a választások 
alkalmával elfoglalandunk.

Midőn a mostani közigazgatási tisztikart a 
megye élére állította a közbizalom, több közér­
dekű ügy várt megoldásra, melyeknek némelyike 
azon érdek hálózatnál fogva, melyeket érintett, igen 
kényes természetű vájt. — Ilyen a megyei köz­
kórház elhelyezésének s a megyei gyüléstartási 
helynek, illetőleg székhelynek kérdése.

Az első a kedélyek minden nagyobb felzaklá­
tású nélkül lett megoldva, bár ekkor már kitűnt, 
Iioítv medvénk két elsőrendű városa Rózsii vő és
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Rimaszombat, -  ha a második kérdés fel leend vetve 
ellentétes állást foglalandanak el. Azonban a jó 

békesség és egyetértés látszólagos megtartásáért a 
második ügvet bolygatni egyik fél sem akarta, igyCT % v Cv C?*/ 7 “ •/
vándorolt a tisztikar a rimaszombati megyeházból 
Pelsőczre megyegyülésre.

Ezen vándorolgatás — mint tudva van — a bel­
ügyminisztériumnak feltűnt, s a megyét határozat- 
hozatalra hívta fel a székhely kérdésben.

Mit tett az egyik, mit a másik fél, felemle-

T A E C Z A .
Falun.

— 1883. augusztus 1. —
Hol nyoma sincs nagyvilági gondnak, 
Tündér álmim himes reményt ionnak. 
Körül minden ifjú lelkem tárgya. 
Nincsen semmi, a mi sérti, bántja, 
ifjú szivem mit feledne!? — —
Víg öröme, tiszta ked\e,
Nem fog rajta egy kevés gond, bánat.
— Vihar után derűs napfény támad.
Csörgő patak, csacsog-fecseg habja, 
Nincs a hétnek olyan áldott napja,
A melven én hozzá ki ne nézzek. 
Nzivem-lelkem odamenni késztet. 
Tükrében a parti fáknak 
Alakúi ingnak, járnak.
Tiszta vizét nem zavarja semmi. —
— Heh szeretnék ilyen patak lenui. —
Azért késztet, vágyik oda lelkem;
A csermelyben ifjú éltet lobéin.
Tiszta meder, — csillogó hab benne, 
Mintha csak az ifjú szive leuue.
Játszi kedély, öröm, s a dal 
Felderít és megvigasztal.
Az ifjúnak — óh hiába mondja! — 
Mint futó hab, elrohan a gondja.
Kósza szellő minden reggel, estve 
Elsuttogja, hogy mi hir vau messze? 
Völgy ölében meg-megpihen éjjel, 
Völgy öléből vidorabbau kél fel.
Kósza szellő: kósza lélek,
Egy elzüllött ifjú élet,
Melynek utján emberek tárt-keble 
Édes balzsam a kínzó szív-sebre.
Virágos rét pillangókkal telve,
Játszik rajta a sok tarka —
El-el nézem, milyen az a játék ? 
Akárcsak egy olyan ifjút látnék,
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getni nein akarjuk, mert hiszen a seb, — ha ugyan 
annak nevezhető a kor követelményei előtt való meg­
hajlás, — jobban fáj, ha bolygatjuk; hanem, hogy 
ez ügyben mi mindenféle vád emeltetett a többség 
ellen, mily álfogások által akarta a kissebbség saját 
meggyőződését érvényre juttatni, — tudva vau a 
közönség előtt.

Az ügy be lett fejezve alkotmányos utón; 
elő- és utójátékaira terítsük reá a feledés fátyolét 
kölcsönösen, mert igy kívánja megyénk egyes vi­
dékeinek érdeke, igy kívánja a közügy, s megkö­
veteli a jövő.

Ugyanis a már-már letűnő Itat év alatt mind­
azon hivatalnokok, kikben a bizalom öszpontosult, 
megismerkedhettek teendőik minden ágazatával nem­
csak, de ezek gyors, pontos és méltányos elintézé­
sére a kellő képességet meg is szerezték. Kikben 
tehát e képesség mellett a munkaked vés ügybuzgalom 
meg van, pártszempontból ártalmára nem lennének a 
közigazgatás menetének. Ezen felül megyénk egyes 
vidékei közigazgatási hivatalnokaikkal közelebbről 
megismerkedvén, azoknak lakosai tudják leghelye­
sebben megítélni a bennük levő képességet, a hi­
vatalos teendők elbírálásánál tanúsított ügyességet 
és részrehajlanságot.

lev, ha helyesen akarunk választani, ezek ité-
r  «  a

lete a candidátionál mindenesetre figyelembe veendő.
Mert igaz, hogy a legvitalisabb kérdések meg 

vannak oldva, közlekedési eszközeink szaporodtak, 
a vagyon- és személybiztonság erősbödött, s úgy 
a központi, mint a járási és másnemű hivataloknál 
az ügyforgalom gyors emelkedése daczára sem talál­
koztunk feltűnő hátralékokkal; megyénk közönségé­
nek értelmes volta útját szegte azon társadalmi ki­
növéseknek, melyek hazánk több törvényhatóságát 
ma is lázas izgatottságban tartják; mindazáltal a 
jövőre szintén fontos ügyeknek eldöntése vár.

Ugyanis vasúthálózatunk csonka, vizeink, me­
lyek gyakran tetemes károkat okoznak, szabályozva 
nincsenek, sőt ezek mellett kellő figyelmet és gon-

K iuck minden pillanat ja,
Könnyelműség áldozatja. —
Mint pillangó örül színnek, fénynek,
S napsugaras zöld mezőbe téved. —
Hány illatos virág van a völgybe!?
Mindnek kelyhe drága mézzel töltve, 
Ümmög-zümmög a méhsereg rajta, 
Reggtól-estig csak a munkát hajtja. 
Elmerengek hosszan, széjjel,
Fiatalon, ifjú ésszel:
— Most fáradok, — óh vájjon majd lész-e 
Munkáimnak édes-kedves méze?!
Lombos erdő enyhe, csendes árnya 
Az utazót oly eped ve várja.
Kínálkozik a lágy. puha szőnyeg.
— Szálai a rétmohából nőnek. —
Dalos madár minden ágon —
— A tört szívnek, hogy no fájjon — 
Örömteli, vig dalt esitteg-csattog,
A jégsziv is fölenged aluttok.
Gyakran, ha hogy biborpiros ajkkal 
Kelet egén mosolyog a hajnal,
Fölkeresem a susogó fákat,
Gondolatim messze-messze járnak:
Ifjúságunk édes álma:
Csendes erdő, enyhe árnya.
Ha bennünket a nagy világ fáraszt, 
Keblünkbe csendes nyugvást támaszt.
A nap hajlik, — közeleg az estve.
Sietek egy sziklás, magas hegyre.
Hajdan vár volt, — de nem áll már bástya, 
Az idő azt szétvetette — hányta.
Volt, nincs: e két szó a végzet!
Ifjú, ha a rózsát téped,
Ábrándjaid tündér-egét nézve,
Gondolsz-e rá: oz is elmúl — s
Ha hegyről hazafelé tartok,
Alatta a szótlan, néma hantok 
Pihenésre, uyugalomra hívnak. -  
Ledülök hát oldalán egy sírnak.
A falusi zaj, zsibongás,

dot kell arra fordítani, hogy megyénk egyik tős­
gyökeres városa az anyamegyétől a szomszéd Bor­
sodhoz készül csatlakozni, holott amint már egyizben 
tárgyaltuk ez hazafias szempontból, a mennyiben a
magyar elem kevesbitésével jár poliglott megyénkben 
— nem helyeselhető, minek folytán jugoa kérelme 
teljesítendő, fájdalmas sebe orvosolandó, stb. stb.

Hogy mindezeket figyelemig; s kell venni és 
megfontolni, mielőtt a szavazati urnához járulnánk, 
úgy hisszük, mindenki érti és érzi.

Hogy pedig a fentebb rajzolt körülmények s 
megyénk és egyes vidékeinek érdekei csorbát ne 
szenvedjenek, minden ellen- és rokonszenv félre- 
teendő, egyedül a tiszta meggyőződés s az egyes 
járásoknak saját jelöltjeikben helyezett bizalma le­
gyen a mérvadó. S minket, kik Rimaszombat mel­
lett foglaltunk állást, a fentebbi elvek fognak a 
választások alkalmával bárki irányában is vezérelni.

Egy megyebizottsági tag.

Gömor-K isiiont megyei kozigazg. bizottság
félévi jelentése az 1883-ik év első felére.

Az alispán hatásköréből:
A közigazgatás általában rendes medrében mozgott; oly 

esemény, mely annak menetére gátlólag hatott volna, fel 
nem merült; elő nem fordult semmi olyas, a mi a rendkí­
vüli intézkedések szükségét vonhatta maga után — vagy 
csak emlékezet okáért feljegyzést is érdemelue, kivéve, hogy 
a központi közigazgatás székhelye a kir. belügyminisztérium 
jóváhagyó hozzájárulásával állandóul végleg Rimaszombatba 
helveztett át.

A tisztikar kötelességét szorgalommal s lehető jó ered­
ménnyel teljesítette. — A tiszti személyzetben némi válto­
zások történtek. — Elhalt Lengyel Ferencz rimaszombati 
járási orvos, ki ezen hatáskörében az emberiség öuzetlen 
júltevője, fáradhatlan tevékenységű orvos és buzgó tisztviselő, 
ó Felsége a Király által is 50 évi tevékenységének elismerő 
kitüntetését nyerte. — Rimaszombati járási orvosul meg­
választatott Dr. Löcherer Tamás. — Vályi Kálmán csend- 
biztos kir. esendórségi hadapróddá neveztetvéu ki, próba 
szolgálat tételre Kassára rendeltetett, addig teendőit Böröndy 
Károly tornallyai jbeli csendbiztos végzeudi. Kristoa László

Furulyaszó, kis méhdongús,
Lágy madárdal zöldeló bokorba —
Lelkem édes bűvkörébe vonja.
t

Oh bár soha távozni ne kéne!
Az én vágyam e kis helyt megférne.
A mely szivem oly üresen hagyja,
Ne viradnék soha azon napra!
Mily jó volna itten nékem 
Eltölteni csendben éltem.
Szép jövőről szóni-fonni álmot,
Elfeledni a zajos világot. Szabő József.

vége!

A s/,c‘pes-bélai csepkobarlang leírása.
Weber Samu után németből ismerteti Tóth Samu.

(Folytatás.)

5. A h o r a l o k h e g y  — (Stirnberg) mely Hohe Au- 
nak vagy H o l i t z á n a k  is neveztetik, másfél órányira a 
Vaskaputól, 1(J70 meter magasságban érhető el. A hőrü­
lő kh egy egyik reudkivül hálás pontját képezi a legjutal- 
mazóbb kilátásoknak. — Északkeletre fekszik a zsdjúri 
szoros mély vágánya. — Délnyugati irányban magas 
hegyek látványossága felett tévedez a tekintet, a mint 
azokat összeesoportositva képzelni  alig lehet. — A 
l omu i c z i ,  k é s má r k i ,  z ö l d t ó  és f e h é r t ó  c s ú c s o k  
óriás puszta sziklaormai 263o, 2534, j 533 és 2236 meter 
magasban nyúlnak, közel és világosan láthatólag az ég felé. 
Féuylő hóvonalak ereszkednek lefelé a hegynyilásokon; vagy 
terjedelmes hómezókké szélesednek ’el, melyekből tajtékzó 
vizzuhatagok ümlenek ki. A sziklaóriások lábainál mint őr­
szemek ragyognak a zöld, fehér, fekete és más tavak. For­
duljunk dél és délkelet felé, s a magas hegységek látvá­
nya átváltozik elóttüuk a gyönyörű tenyészélet képévé. A 
sötét erdőségekhez világos-zöld rétségek fűződnek, mialatt 
a kalászokkal hullámzó mezők és lombos kertek várost vá­
roshoz, falut faluhoz csatolnak, melyek tornyaikkal feltekin­
tenek hozzánk. Az egész vidék patakok és patakocskák, mint 
ezüst sujtások által van átszeldelve, melyek mind a hegy­
magaslatokban erednek, hogy a termékeny völgybe a Pop- 
rád folyóba siessenek s bennünket Schiller amaz ide illő 
szavaira emlékeztessenek: (Teli Vilmos HL felv. 3. jelenet.)



főpéaztáruok egészségének helyreállítása tekintetéből, f ii «lő* 
használat végett hat hétre szabadságoltatott.

Fegyelmi eset kettő fordult elő, Mirkus Albeit nagy­
mezei jbeli esendbiztos ellen hivatalos hatalom nil vissza­
élés és‘Mirkus Dénes giezei körjegyző ellen kötelességmu­
lasztás okábél. Mindkét esetben a megejtett nyo no/as ada­
tai alapján, az eljárás további irányának kijelölése vegett 
tiszti ügyésznek adattak at az hatok \elemeniezesre.^

Kiválóan igénybe vette a tisztikar tevcae lysegét a le- 
folyt fél év alatt: az ujonczáilitás. nnly minv.ius h > 3 J-á i 
vette kezdetét és ápril hó 29-én fejeztetett be, ezúttal any- 
nviban kedvező eredménynyel, hogy csaknem valamenynvi 
sorozó járás, hadjutalékát és pnttartaleki tartozásait teljesen 
fedezvén, a honvédséghez is juttath itott ujoaczokat; a le­
számolás a következő eredményt adta: a rozs lyói szolga- 
bírói sorozó járás követel leliilegot a sorliadi.il 6 főt, a 
nagyrőczei szbirói sorozó jirás ugyanott 6 lót, a rimaszom­
bati* szbirói sorozójárás ugyanott 6 tót, a rimaszéesi sorozo- 
járás adós a póttartalékhoz 22 fővel, a tornallyai 'Orozójá- 
rás követel sorhadnál 8 löt, a rozsuyói városi sorozój írás 
tisztában áll, a dobsinai sorozójárás 3 főt követel a sorhad­
nál, a rimaszombati városi tartozik 4 tövei sorba llioz, l tő 
vei póttartalékhoz, a jolsvai sorozójárás követel 2 főt sor­
hadból, a nagyrőczei városi sorozój írás tiszt ib n  áll. He fe­
jeztetett az országgyűlési kéviselő választók állandó névjegy­
zékének kiigazítása, sok helyen a j írási tisztviselő és kör­
jegyző közreműködésének igénybevételével azért, mivel akponti 
választmány által megválasztott bizottsági tagok ezen meg­
bízást _ egves esetekben minden indokolás nélkül —
visszautasították. Harmadik kiválóbb teendí volt a közmun­
kaszolgáltatás. mely természetben és váltságpénzben fele 
részben, csaknem t.plje<*jti lo s b<3ö/.olgált:it.ort. Mindenek 
előtt pedig megvizsgáltattak a megyei fő és alpénztárnok 
kezelése alatti összes pénztárak és alapok 1882. évről veze­
tett számadásai; kielégítő eredménnyel, mint azt a szám­
vizsgáló bizottságnak a megyei bizottság folyó évi marczius 
havi közgyűlésének előterjesztett jelentései tanúsítják.

A közbiztonsági állapotok kielégítők voltak, a kih tgá­
sok és vétségek sem a köznyugalmat nem zavarták, sem 
erélyesebb reudőri intézkedéseket szükségessé nem tettek.

Gyakoriak voltak azonbau ismét a tüzesetek. Időszerű 
és szükséges volt a megyei bizottság közgyűlésének intéz­
kedni, miszerint uj és a viszonyoknak megfelelőbb tüzrendőri 
szabályzat készíttessék. — A készítendő szabályrendelet 
persze meg nem menthette Pohorella nagyközséget a sze­
rencsétlenségtől, miszerint ápril hó 5-én kiütött tűz által 
legnagyobb részben porig elpusztuljon, a lakosság mindené­
től megfosztva, 198 ezer forint értékig kárt szenvedjen. — 
A szerencsétlenség megtörténtével a hajlék és élelem nél­
kül maradottak részére a megyei alapból 20(3 frt készpénz 
és a jolsvai megyei fiók magtárból az ott talált készlet utal- 
ványoztatott, megyeszerte a küuyöradomány gyűjtés elren­
deltetett, vetőmag beszerzésére ugyancsak az inségalapból 
3500 frt kölcsön elölegeztetett, — a belsőségek rendezésére 
bizottság küldetett ki; a nmlgu m. kir. belügyminisztérium­
hoz felterjesztés intéztetett, s onnan az országos iuségalap- 
ból 400 frt utal vány oztatott ingyen segély képen.

A megyei bizottság vitális tagjai soráb'd a lefolyt félév- 
folyamán feltünőleg számosán hunytak el. — IgyLengyel Fe- 
reucz, Dr. Dichter Dániel, Szentmiklóssy Antal, Dr. Szabó 
Mihály, Kerepessy Jenő, Kerepessy István, Lőrinczy K idre 
és legutóbb a közéletben nagvobb körben ismert a megye
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területén kiváló befolyással bíró Ragályi Gyula.
A különböző pénztárak és alapok idóközönkint vizs­

gálat alá vétettek, naplók, számidisok, okminyok és pénz­
tári készlet mindenkor kifogástalan remiben s hiány nélkül

k J  v

levőnek találtatott.
A közigazgatási bizottságnál beadott 598 tárgyból, a 

félév folyamán elintéztetett 546, hátralékban maradt 52. — 
Házassági engedély megadatott 40, hadsereg és honvédség 
kötelékéből ideiglen elbocsátás megadatott 20 esetben.

A központi közigazgatásnál elintézés aiatti 5765 szám­
ból elintéztetett 5608 szám, hátralékban maradt 157.

A rimaszéesi színészek.
Hát kérem alássan legeslegelősször is azt magyarázom 

meg, hogy ne tessék ám a czim után ind ílva azt hinni, 
hogy a rimaszéesi színészek alfélé lapos zseb i. üres gyomru 
s e miatt kétségbeejtő kinézésű emberek lettek volna. Oh 
nem, másféle emberek ütötték ott tel Thalia sátorát, egy­
néhány , jókedvű ti ital ticzkó, s egynéhány angyalarezu iíju 
leány. Ámbátor nem merem épenséggel állítani, hogy az 
első j í  tulajdonság t. i. a lapos zseb hiányával lettek volna 
a férti szereplő személyek, mert hit, — mint diákok 
óvakodnak attól, nehogy a pénz kilyukassza zsebeiket, 
de hát ezúttal a szépen összeseregletfc közönség — ezer 
köszönet érte — gondoskodott arról, hogy a jó kedv is meg 
legyen, meg aztán zsebekbe, — illetve a segélyért kiáltó 
szegénység üres zsebébe is, ha nem csordul, de legalább 
cscppeujeu valami. M e‘t hogy az egesz műkedvelői előadás 
a jótékony czél érdekében történt, azt mondanom se kell. 
A rimaszéesi ref. templom és torony restaurálása ez idő 
szerint íoly; a prot. szegénységnek adományokért kell csen­
geni, hogy rongyos ruhája megujittassék, vagy épen mez­
tele.isége elfedeztessék, — lehetett volna-o bdiit az elő­
adást szentebb czél érdekében tartani!? — Őszinte öröm­
mel jegyezhetem fel. hogy vallásfelekezeti különbség nélkül 
oly szép közönség gyűlt a vendéglő nagytermébe, minő rit­
kán volt a kisded városkába, mióta ott néhi-noha l h Üia 
berkében föl-föl lobban az oltár. Voltak vendegeiuk Rima­
szombatból, Balogról. Putuokról, nem is számítva a közeli 
falvakat Hiuvát, Sasát, Csízt. A tékcsi pusztáról maga Ns. 
Fáy István ur hatol magával jeleit míg. A városból min­
den rendű és rangú ember sietett, hogy megjelenésével im- 
pozansabb i tegye az előad ist, s le ne loliassza a milked 
velők rendkívüli lelkesültségét.

Két kis vígjáték került a színpadra: az egyik „Apró 
félreértések,“ Lnnn Józseftől angolból fordítva, a másik 
„Mért non házasodik in*g a sógor.- Bilizs Sándortól. — 
Az első darabban Sir George Courtly (Demeter Lajos) meg­
bízza udvarmes erét (Szabó József.) hogy a hiányzó csakács 
mellett titkárt is szerezzen számira. A titkári állom is ra .— 
hogy közelebb lehessen szive választottjához, az ót viszont 
szerető Ilonához, Sir George leányához (Palánszky Lenke.) 
jelentkezni akar Alderman Gayfare-nak (Moluar József) fia 
Károly, (Katona László.) Az udvarmester azonban Ilona 
ajaulata folytán félreismerve, a szak icsnak jelentkező Jóizü 
Samut (Pál Fereucz) fogadja meg titkárnak, ki elég okos 
ót fel nem világosítani tévedéséről, — az utóbb jelentkező 
Károly pedig szakács lesz, ki e tisztet iselválalja, csakhogy 
Ilonával érülközhessék. Fiának a titkári állomásért való 
folyamodásáról értesülő Gayíáre tudatta ezt Sir Georgeval. 
ki bele is egyezett a két gyermek frigyre lépésébe. haKi -  
roly személyisége megtetszik neki. Azonban a titkár Samu 
ügyetlensége nemcsak az ellenkező nézetre, de a szobából 
való kilóditásra is bírta Sir Gaorgeot, — mii épen visszavonni 
akarta Ígéretét, midőn kisül Samu turpissága és a két gyer­
mek frigyre lépése, Samu szakácsévá létele után a dolog 
szerencsés véget ér. K darabban különösen Púi Fereucz ne­
vettető meg a közönséget, komikus alaka, ügyetlen mólóra
és konvhni viczczei valóban sokszor derültségre hangolák a •»
közönség mogorvább természetű tagjait is. Jól illet Deme­
ter Lajos parancsoló hangja. Molnár Józsefnek, ki egyszer­
smind bankár, tehát a pénzembere is volt, a jó parihie fe­
lett mutatott öröme, Katona László főzésbeni jarat lansága. 
Valamint a hölgy szereplőkkel, Palinszny Lenke és Perec/. 
Krzsike (Lucza szobaleány) kisasszonyokkal is méltán meg­
lehetett elégedve a közönség.

A másik darab egy családi vihart tár fel, mely Daru 
Marton (Demeter Lajos) é* neje Krnesztina (Vathay Krzsike 
k. a.) között folyt, melynek szemtanúja Márton fivére, Ger­
gely is, (Katona László) ki nótelen lévén a lefolyt családi 
jelenet után még jobban megutálja a h izas életet. Vatthay 
Krzsike k. a. jól adta az ingerlékeny nőt, ki férje kimara­
dása miatt mit sem tud csinálni, bármibe kezd is rögtön 
félre dobja. Katona Krzsike k. a. (Juli szákácsnö) szintén 
hűséggel adta a leves elbüléso és a tészta megszáradása 
miatt aggódó gazdasszouy szerepét. Katona László Krnesz-

tina szórakoztatására és a pár kibékitósére irányait törek - 
vésőiben kifejtett buzgalma is dicséretet érdeméi, miD U -  
meter Lajos az engedékeny férjét sikerrel vázolta.

Klóadás után táuczvigaloin következett. Az aranyos 
kedvű ifjúság tánezbau. dalban ki nem laradva mind addig 
a teremben hullámzott, míg Aurora rozsos kéznél jjii esiaa leremu'Mi uunfiiu/.vtt, 
nem [estette kelet láthatói át. Egy műkedvelő.

„Majraslatainkról midőn alászúllva 
Lejjfcbb-lejjebb jövünk folyam irányába,
Szép egyenes vidék térségét találjuk.
Hol az erdei viz habzaját nem halljuk,
Csendes, otthonos itt a patak csergése,
Szabadon tekintünk a kekellő égre.
A vetés szép, hosszú mezőkön növekszik,
Az egész tartomány egy szép kertnek tetszik.“

A hóm  lók h e g y  több, nagyon érdekes kirándulásnak 
szolgál kiindulási pontjául:

a) Három-négy óra alatt J a v o r i n á r a  érhetünk a 
következő utón: a - Ho h e  A u “ bérczsikjáról lejőve elme­
gyünk D u r l's b e r g — 1842 in. — inellett, mely hosszan 
nyúló, kerek hegyhátáról felséges kilátást nyit a P op  rád  
és a f e h é r v i z - v ö l g y r e ;  ezután felmegy az ember a nye ­
r e g r e  (Sattel), melynek közelében valónak egykor a réz­
padok és katlanok, melyek az egész tenyészdus és fedett 
völgymélyedésnek elő- és hátsó érczkatlau nevet kölcsönöz­
ték, honnan a Javorinka patakon átlépve, a vasgyár felett 
J a v o r i n á b a  érünk.

b) Vagy pedig a Hohen-Au-tól (Stirnberg) a fe­
h é r t ó  felé veszi az ember útját, hova egy óra alatt, innét 
azután a Z ö l d t ó h o z  szintén egy óra alatt lehet elérni. Néz­
zük csak közelebbről ezt a f ehé r t ava t !  Kz, a fehér tó csúcs­
ból kifolyó, meglehetősen bővizű beömlés által táplálkozik. 
— Csekély, az ingovúny következtében veres-barna vizén 
habokat ver a szél. s a hullámok pocsogva verődnek a part­
hoz, melyet nagy részben törpefeuyö övez közül. 1605 meter 
magasbau fekszik s G e n e r s i ch szerint a B r e d e t zki ­
féle helyrajzban (Topograpbia) 1805-ben még számtalan 
pisztránggal bővelkedett, mi benne többé nem található. 
S y d o w „Beszkidek és közép kárpátok- cziinü müvében 
1830-ik évről, a tavat még 1500 lépéssel járja körül, mi 
ma már csak 650 lépést számlálunk, annak daczára, hogy 
a délkelet felöli lefolyás némileg üsszébbszorult.

A magyar kárpát-egylet által itt csinált utón haladva, 
délkeleti irányban találunk egy kicsi, sötét kinézésű tavat, 
mely „Háromszögének neveztetik, innen többnyire lefelé 
menve a hegyről, eljutunk a „Zöldtó- -boz (Grünsee). Vize 
tiszta, átlátszó s itt-ott zöldszinu gyűrűk és foltokban játszó, 
ipelyek mint a pávafark szemei, csillognak a veröféuybeu. 
Ámbár több oldalon látható, hogy az óriás magas szikla­
hasadékokból zuhatagok ömölnek alá, közvetlen a tó medre 
előtt eltűnnek azok a kőomladékokban, hogy aztán magá­

ban a tóban, mint források buzogjanak fel s a viz felszínén 
gyűrűket és hullámokat verjenek. A tó körüljárásakor én 
(\Veber) 500 lépést számláltam. Kjszakkeletirányu lefolyása 
egyesül a Fehér tó-ból i  kifolyás vizével s ebből aztán az 
úgynevezett „ F e h é r  vi z- áll elő, mely Késmárknál a Pop-  
r á d b a  szakad. A zöl d  tó 1500 meter magasban fekszik 
s a touristák védelméül kuuyhóval van ellátva, melyet a ma­
gyar kárpátegylet először a F e h é r t ó n á l  építtetett s áll Ik­
tatott fel, azután pedig ide hozatott át. Nagyszerűen és vad- 
regényesen, mint egy koszorúban emelkednek itt, merev és 
meredek, kortól megőszült és teljesen tenyésztőien tornyok 
és begyszakadékok — örök hómezóikkel. A R a t z e n b e r g  
— 2086 meter, — a h u n f a l v i  — 2534 meter, — a kés- 
má r k i  — 2613 meter, — a Zö l d t ó  c s ú c s  — 2533 mo­
tor, — a mouda-dus k a r b u n k u l u s  t o r o n y  (Karfunkel­
thurm) és a l e j é r t ó - c s ues  — 2236 meter — számtalan 
ormaikkal és geriuczeikkel mintegy őrt állanak a mély Kat­
lanvölgyben levő szenthejy fölött és táplálják azt hó-kész- 
letükkel. Az eldördült lövés tizenegyszereseu hangzik vissza, 
s oly nagy erővel, hogy akaratlanul is megrázkódtat.

Kjszaki irányban, mutató tálkával jelzett ösvényen to­
vább folytatva utunkat, egy óra alatt elérjük a Ve ré s  tó t 
(Rothen See) 1811 meter magasban. Majd nagy szikladara­
bok felett éjszak felé haladva, eljutunk fél óra alatt a Kék­
t ó h o z  (Blauen Sec,) mely azonban ritkán enged fel egé­
szen, miután az örökös hótömegek a tóig benyúlnak. Ezen 
át tovább haladva, 1571 meter magasban található a Czö- 
vek tó (Pflok-See.)

Megjegyzendő itt, hogy azon tourista, ki a V a s k a p u t  
és H o m l o k h e g y e t  meglátogatni nem akarja, legalább 
két órányi idő meggazdálkodásáv&l a Ve r e s  a g y a g o n á t  
a Ma g a s  Au-ra és innen, vagy a R é z k a t l a n o k o n  
(Kupferschächten) út a J a v o r i n á r a  vagy a F e j é r  és 
Zöl d t óhoz,  esetleg a D u r l s b e r g r e  juthat.

c) A h o m l o k h e g y t ő l  (Stiruberg,) mely Hohe Au- 
nak is neveztetik, az egész Tátrában legszebb kirándulások 
egyikét tehetni meg két óra alatt, az e lő  és h á t s ó  mé ­
szárszéken (Fleischbank) át, mely Leithennek is hivatik, a 
r.T h ó r i c h t e n G e r nM-ig. Ez a magas Tátrának legutolsó 
jelentékenyebb, dél-éjszakról éjszak-nyugotra terjedő magas­
sági vonala, mely a z s d j á r i  szorossal párhuzamos irány­
ban halad. A gerincz maga fenn köves és sziklás, de azért 
könnyen járható s mindkét oldal felé gazdag fütenyészetbeu

É r l c s i t é s .
A ua^yméltóságú földmivelés-, ipar- és keics.\eJclein- 

ijgyi m. kir. minisztériumnak 34 UJJ szánni magas leirata 
folytán vau szerencsém a megyei gazdaközönséget tisztelet­
tel kiértesíteni, miszerint eredeti montagne rozst a magyai- 
óvári gazd. akadémiánál, a keszthelyi és kassai tanintéze­
teknél 8 frt o. é. kapható, a megrendelések egyenesen a 
megnevezett akadémia és tanintézetekhez küldendők, og\- 
egv gazdának legfeljebb 2. m. m. szolgáltatok ki, a meg­
rendelések sorrend szerint fognak elmtéztetni, ~ ■ a nmet 
is a venui szándékozók igyekezzenek megrendeléseiket mi­
előbb illető helyükre juttatni, annyival is inkább, mivel ezen 
valóban kitűnő gazdasági terményből jutányos áron tehetnek
valódi magra szert.

P.-Apiti, 1883. szept. 7-éti.
Vajda Gyula, gazd. egyl. titkár.

Hírek és vegyesek.
Személyi hírek. Gö.nöry Oszkár cs. és kir. kaimirás 

mint miniszteri biztos Dapsy Vilmos o méltóságával teg­
napelőtt városunkba érkezett, hogy az államsegély iigyében 
a rimaszombati egyesült prot. gym lasium igazgató választ Hiá­
nyával a tárgyalásokat megkezdjék. —- O méltóságaikat az
iudóbázuál egy küldöttség fogadta.

Te DdJ.m tartatolt a helybeli róm. kuth. templomban 
folyó hó 5-ón azon alka oaió »I. hogy a trónörökös párt — 
U i talt* lóherczeget és Stefa iin főherczeg.iót — a gondvise­
lés szülői örömökkel állotta meg. A meglehetős számú 
közönséget leginkább hivatalos állású egyének szolgáltatták. 
Kz ünnepélyesség külső tényei a középületekre kitűzött nem­
zeti szinü lobogókkal, taraczk lövésekkel törekedett emelni 
a királyi ház iránti ragaszkodás. Ugyanezen napon ment 
véóbe Lavenbnrgbnu az újszülött íóherczegnó inegkeresztel- 
tetése is, ki E r z s é b e t, M á r i a, H e n r i e t t  a, S t e í a n i a, 
G i z e 11 a nevet nyert.

Kinevezés. Az igazságugyminiszter Nályi Kerialan 
egri kir. törvényszéki írnokot nevezte ki a líagyróczei járás­
ig i résig hoz segéd te le k kön y v v e zel ő vé.

Egyházmegyei gyűlés. A göuiöri ref. egyházmegye 
őszi közgyűlését a berzótei ref. egyházban, folyó hő 4-ik 
napján tartotta meg Boldog emlékű Ragályi Gyula volt se- 
gédgoudnok váratlan elvesztésé feletti mely fájdulnia nak s 
kegyeletének adott kifejezést egyházmegyénk, s érdemeinek 
elismerését jegyzőkönyvileg megörökítette. A segédgondnoki 
teendők végzésére ideiglenesen Csider Károly legidősb ta- 
nácsbiró ur kéretett fel, s jövő tavaszi közgyűlésre a szava­
zás ez állomás betöltése ezé Íjából elrendeltetett. A lelkesz- 
válasZtásokiiál kijelölő biztosokul az elnökök mellé lelkeszi 
részről: Szentpétcry Sámuel. Világi részről*. Bornemisza
István és Tornallvai Zoltán tanáesöirák választattak un*g.

•  _

A tavaszi kö/gvülésen leköszönt egvhűzi tamicsbirák: Ba- 
fog Béla és Tóth Sámuel urak újból megválasztanak. Világi 
tanácsbiróvá pedig Sárközy Gyula ur lett elválasztva. — 
Iskolai körlátogatókul részint kinevezlettek, részint áthelyez­
tettek : Ko:icz Károly kövecsesi. Hubav Lajos a.-szuhai. Ko-

w  »

lozs Barna reeskei es Sághy Sándor szuhafói lelkészek, végre
Csí/.i Miklós simoni tanitó. Ruszkav Gvula iskola választmú-*

iiyi elnök jelentése szerint egyházmegyénk tanköteleseinek 
95 5 százaléka járt iskolába, örvendetes tudomásul vétetett. 
A megürült tanítói állomások pályázat utján lesznek betöl­
tendők. — Zubogyra lelkészül Mártim Fereucz ottani segéd­
lelkész egyhangúlag elválasztatván, megválasztása helyben- 
hagyatott. Az uj tanítók közül uégyen tettek le az ünne­
pélyes esküt, több régibb tanitó pedig képezdébon vizsgáz-

aláereszBedő. Az e lő  m é s z á r s z é k e k ,  a megölt barom­
tól neveztetve igv, mely lezuhanván gyakran agyonüti ma- 
gat, 2012, a h á t s ó k  2032 meter magasak. A silány füter- 
mést néha akadályozza itt a t ü d ő m oh (Lungenmoos) Ly­
dien islandicum — vagy egy oly virágocska, mint a kiáltó 
veres szurkos mécsvirág — Lyeliuis viscaria L .— a rövid 
szárú halvány piros szegfű — Dianthus miniina L., a szár- 
talan, piros-fejér 8ilene acaulis \ j . a zöld talajon. Jobbra 
letekintve szép kilátás nyílik előttünk a z s d j á r i  Szoros 
öblözetére határolva sötétzöld kékbe átmenő erdőségekkel 
és Z s d j á r  havasi falura, melynek gerendázutból alkotott 
faliázai, csoportokban egymás mellé építve, két órai távol­
ban térülnél: el. Balra az e lő  m é s z á r s z é k e k t ő l  a leg­
vonzóbb magas liegvségek látványán gyönyörködik szemünk. 
A l omni ez i ,  k é s má r k i ,  z ö l d  tó-c s u e s ;  a Ka r  b ü n ­
kül  ns t o r ony ,  a D u r l s b e r g ,  a f e j é r t ó  csúcs ,  kö­
zel jönnek hozzánk és tisztán láthatók, mialatt a törpe fenyő­
vel övedzett tavak, jelesül a f e j é r  és z ö l d  tó, tükörül 
szolgálnak a napnak. A h á t s ó  mé s z á r s z é k e k ! * ő  1 bené­
zünk a rézkatlanok mélyen alantfekvő s fedett völgyébe, 
hol a baromcsordák egyes darabjai kényelmesen járnak-kd- 
nek s láthatólag einelkeduek fel a zöld pázsitról. Ily féle 
szemlélődések közt érjük el a „Thörichteu Gern“-t 2102 
meter magasban. A magas gerincz további vonalán vannak 
hason eredetű szomszédai: M a r a  2158, H a v r a n  2136, 
Novy  2091 és Mu r á n  1882 meter. Ha iuár u „Thö-  
r i c h t e n  G e r n “ márvány talaja is, melyen állunk, érdekes, 
még jutahnazóbb inneni kilátás éjszak leié. Az egész Ma­
g ú r a  kék hegyeivel, mintegy kitárt kép fekszik előttünk. Lát­
hatók L a p s a u k a ,  O s z t u r n y a ,  Má t y á s i  a l va  (Matzau) 
J e z e r s z k o ,  F r a n k ó v á  és A l t e u d o r f .  A V e r e s ­
k o l o s t o r  romjai is láthatók, nem kevésbé K r o n e n  b e r g  

Dunujecz folyóval. Az erős szem Ne u m ar k i g (Uj-Béla) 
sót a k ra k  ói síkságig elcsapong, melynek tornyai iávcso- 
vön kivehetők. A temeuet a b a j n o k  v ö l g y b e  (Káuipen- 
Thal) Z s d j á r i g két óráig tart.

Azon touristák, kik & m é s z á r s z é k  hosszában a T b o ­
rié  h t en  Geru- ig való utat megtenni nem akarják, mind­
járt a H o m l o k h e g y r ő l  a V e r e s a g y a g r a  és a Fe-  
k e t e v i z - v ö l g y ö n  át, 2 óra alatt, vagy ugyanennyi idő 
alatt a G eh e-L e i t felett, a Z s d j á r i  szorosba visszatér­
hetnek. (Folyt, köv.)



ván, oklevelet nyert — mely egyházmegyénk által helyes- 
]ő tudomásul vetetett.

Gyászjelentés. Özvegy R á k óc z y Gy ö r gy n ó szüle- 
tett Z i n g r é o  R o z a l i a  asszonynak Szász Kobm*
Got Imi .A g< »tou herczeg ö kir. fensége nyugalmazot halód­
ván várnagynejiinak Rimaszombatban 1883-ik év szeptember 
0-ik napján reggeli 3 órakor élte 81-ik évében, végelgyen­
gülés következtében történt gyászos ellumvtát. _ittoTii részt­
vevő barátnői és tisztelői, a Scíiweiczban honos távollevő rokonok 
nevébe is. — szomorú lőtt szívvel jelentik. A megboldogult­
nak hideg tetemei l*d\o lio i*ik iiapiau délután 3 urakor 
fognak a helvét hitvallású egyház szertartásai szerint a hely­
beli síikértbeu örök nyugalomra tétetni. — líéke porain ! 
Rimaszombat. 1883. szeptember 0-áu

Iskolai alapítvány. A rimaszombati izraelita hitköz­
ség — tekintettel arra. hogy az izraelita vallási! növendékek 
a helybeli egyesült prot. gvmnasiumban ugyanazon jogokat 
élvezik, mint az egyesült felekezetek tagjainak gyermekei.
— tekintettel továbbá az iskola súlyos anyagi viszonyaira.
IlHHJ frtos alapilványnval járultak a “tanintézet alap őkéjéhez!

TánCZVÍgalmat rendez mai napon a helybeli „iparos- 
ifjuság —• segedek — önképző és segély-egylete“ a város- 
kerti*»:), s hisszük, hogy — ha csak az idő kedvezni fog
— e mulatság nem kevésbé lesz látogatott és élvezetes, 
mint a múltkori,f mely úgy a közönségnél, mint a rendező 
egyletnél vsak kellemes emléket hagyott maga után. — A 
belépti dij ezúttal is *3) kr. szemelyenkint. Ha kedvezőtlen 
lenne az idő. a mulatság a következő vasárnapra, e hó 10-ik 
napjára halasztatik.

Fillokszera közeledik Bői •sodmegye szent póton j,írá­
sába kebelezett Alaeska községben a fillokszera jelenléte 
eonstatáítatváii, a föld mi velős-, ipar- és kereskedelemügyi 
miniszter nevezett község összes szőlőterületeit, valamint 
a/, olvan kerteket, melyekben esetleg egyes szőlőtök állanak,• •  "  o  j

zár alá helyezte, melynek értelmében a zár alá helyezett 
összes szőlőterületről gyökeres vagy gvökérteleu szőlóvcsz- 
sző, szőlőnövény és általában a szólótö minden egyéb al­
katrésze (a szöiöfürt kivételével), — továbbá bármilyen fá- 
vagv eserienemü ültetvény, használt duezuk és szőlőkarók s 
szölólevelbe csomagolt tárgyak kivitele, s igy ezen tárgyak­
nak egvik szólóból a másikba való átvitele is tiltatik.

Lázadás tört ki Horvátországban, s a fegyverkezett 
nép és katonaság között — az ország egyik részében az
úgynevezett Z a g o r i a ba n. — már összeütközésre is került a

*

dolog, ugv, hogy mindkét részről több halott és sebesült lett 
a lelketlen izgatás e szomorú eredményének áldozatává. —n  »

K lázadás indító oka állítólag az lenne, hogy a zágrábin és
y j  90

többi kir. pénzügyi hivatalok épületeire kifüggesztett közös  
ezimerekre a li o r v á t  m e l l e t t  m a g y a r  n y e l v ű  fel-
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i r a t o t  is alkalmaztak, ltármint legyen, mindenesetre keserű 
\isszaemlékczésre nyújt alkalmat e mozgalom, melynek 
gyors elfojtására, báró Rambcrg lovassági tábornok, meg­
felelő katonai erővel, mint teljhatalmú királyi biztos lett 
Horvátországba kiküldve, hol a bán, gróf Pejacseviehnek 
hivatalátó! lett végleges felmentésével egyidejűleg az alkot- 
inánvoN kormánv/at is fölfüggesztetett — ideiglenesen, hogy
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meddig ? annak jó horvát testvéreink lesznek a megmondhatói.
Rögtónitelö bíráskodás — statárium — lett kihir­

detve Zulamegve egész területén, hol a zsid »ellenes zavar-^  ft V»"

gások eln\omisára már katonai erővel is tél kellett lépni. 
A zavargók — lelkiismeretleuül felbiijtogatott földmivesek
— több helyen rablással, gyújtogatással vontak magukra 
mindazok sz.guru ítéletét, kik a közjóiét előmozdítását nem 
a fajgyűlölet, de a tiszta erkölcsök ápolásában keresik.

Gyanús jolek. Karanoskes/ilie:i. Nógr.id megy ében folyó 
hó 2-án a parasztok beverték a lelkésznek és a földbirto­
kosnak ablakait. — A rsöcselék szétüzésére s a további 
rakonezátlanság megakadályozására Salgótarjánból panduro 
kát kértek, kik a zavargást elnyomták s az izgatok közül

□  •» u

többet elfogtak.
Nyilvános számadás az augusztus hú 28-án tartott

jőtékonvczelu tánczniiilats igrúl. H e v é t e l :  a részvényesek­
től 34 írt, belépti jegyekből 38 írt. felülíizetésekböl: (Insti- 
túrisz Endre l fit 5Ő kr.. Severlav Zoltán 1 frt, Ráskv
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Hertalan 50 k r. Beliezav László 50 kr., Réthy Albert 50 
kr.. Ti bél v S. 50 kr.. Baksuv József 50 kr.. Steril Kálmán

» ft

50 kr„ Marton János 5 t kr., U/.igly Kálmán 50 kr., Soós 
László 50 kr.. Lórinezy György 50 kr.. N. N. 10 kr.) 7
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frt 00 kr., összesen: 85 frt 70 kr. — K i a d á s :  zene 35 
frt, gyertya 10 frt D2 kr., meghívó 8 írt, padozat felszedés 
0» frt, meghívó széthord is 2 írt 50 kr.. rendőrnek l írt, 

ss/eseu 03 frt 42 kr. Marad tiszta jövedelem 15 írt 08 
\ Or. Szabó Károly, Balogh v Gvürgv, fiaskó Béla.

ft O  ft 90 Z j  90

nyelven beszélt volna hozzá, vagy valami abrakadobrát züm­
mögött volna a fülébe. Hanem annyit mindenki megértett, 
hogy ezt a leányt élő teremtés meg nem közelítheti. Hogy 
mindenki elhitte-e, az egészen más dolog.

Csakhogy jól el dugták a világ elől a szép liajadont. 
Ott volt a czellája a legfelső eondignátion, a melyiket, (a 
pim'et is odavéve) már talán harmadiknak számítottak; az 
ablakja a száz öles tatárvölgyro nézett volna, ha három sor­
jával is be nem rostelyozzák. do igy nem igen látott azon 
ki semmiféle emberi szem. Még a borostyán is előtte csiig- 
gött le a Mária tájáról, melynek egy száz esztendős kép 
\olt be rá ma/, va a kergébe. Azután soh se jött ki a zárda 
kapuián, legalább még falusi ember egy se látta. Azt be­
szelik róla, hogy egész napokon keresztül ehmádkozik a 
kereszt előtt a szobájában. Még szépnek is mondják, Mázsás 
Ltv.sa égre-löldre esküszik, hogy egyszer éjféltájon. mikor

. f * i igyekezett, látta a szürke kápolnánál és azt
hitte róla hogy valami égi angyal. Hauern az a vén bűnös, 
inég a/.t is hozzá hazudta, hogy a vékaházi tiszttartónak a 
íia is ott leste volna. Lelke rajta, ha nem igazat beszélt.

Annyi bizonyos, hogy egynémely kötekedő embernek 
semmikép sem tért a fejébe,- (a mit az apáczák szentül hit­
tek) miszerint a/.t a szürke kápolnai lámpát maga jóságos 
ég táplálná esodamódon olajjal és a villámlás gyújtaná meg, 
ha valami módon elalszik. ( Mert a/.t még kiszáradva, vagy 
kialudva soli se látta földi teremtés.) Tisztelet-becsület a 
jó testvéreknek, de már ezt sehogy sem tudták egyik­
másik lövőre rádispntálui. Biró uram semmikép meg nem 
foghatta, mivel volna különb az a kis épület meg a roz­
zant fakereszt (a mi benne vau) a vékaházi nagy temp­
lomnál. a melyet maga az egri érsek szentelt fel ezelőtt 
bárom esztendővel. Mar pedig \ ékaházának busz uj forint­
jába került az örök lámpába való olaj minden esztendőben. 
(Pedig ha elcseppentett néha valamennyit belőle a haran­
gozó a templom földjére nyomban masinát gyújtott rá s 
addig el fújta az ezüst lámpát, inig a téglán egy morzsányi 
lángot vett észre.) 1

He nem is virtus csak azt elhinni a miről bizonvosat%

tudunk. Mert akármit mondjon is Vékaháza község érde­
mes bírája, bizony azt a lámpát mégis csak angyal töltögette.

Az a szürke kápolna oda volt építve a zárda kertje 
mellé, úgy kétszáz lépésnyire a kőkerítéstől; azt tartja róla 
a szóbeszéd, hogy még a tatárjáráskor tákolták össze a me­
nekültek. Bizony nem valami világra szóló alkotás. Vako-
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Lilian kőfalak és egy rácsos vasajtó látszanak kívülről, mint­
egy bárom lépésnyi térség, kis oltár es durván faragott ke­
reszt, meg egy régi függő lámpa a mik belsejét képezik. 
Két oldalt hosszú keskenv ablak van a falba be vágva, sűrű
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sodrony háló őrzi festet üvegét: itt-ott leszakadozott már az 
is, s az üveg. mint ha össze vissza volna hasadozva, csak 
nyomait sejteti a régi szent képeknek. Az egyik mélyedés­
ben a bőregerek ütöttek tanyát a háló mögött, onnan rö­
pülnek ki serczegő szárnylebbcnésekkel minden alkonvatkor. 
Korhadt tetejére baglyok járnak huhogni a sötét éjszakákon. 

Félelmes egy hely ez, nem mindenki merné éjjel

bes lett Klára zokogva fejezte be mondatát földre borultau 
a feszület előtt:

„.............* . mert én Krisztus jegyese vagyok“ —

Azután hirtelen eloltotta a lámpát s könvnvel és csó-i  •> «

kokkal árasztotta el titkon szeretett kedvese arezképét.
Az a vén Mázsás Erzsa is bizonyosan ezen az éjen 

leste meg az erdőből. Innen vehette eredetéta sok mende­
monda. Nem is tud az a vén asszony egyebet. Már meg is 
esett a Klárika fényes lakodalma és még most is mesélget 
felőle. — Minapába is azt újságolta róla, hogy az esküvője 
után megint vitt olajat a kápolnába és letérdelve az oltár 
előtt igy beszélt volna, hogy :

r. Édes jó üdvözítőin, ha te ilyen nagy boldogsággal 
fizettél, megfogadom, hogy hű szolgálód leszek boltom 
napjáig.“

o t t ; • O A Oixfál

megk<

C S A R N O K
á p á c z a  Kl ár i .

Irta: Gyurkovich László.

Sok mindent beszélnek Yékaházáii arról a szürke ka­
iról ott a felsö-bérczi sűrű aljában. — iliszi-e valaki 
nem, az egyre megy ; Mázsás Erzsa hűségesen elmondja 

újabb históriát minded télen a fonóházak ban. — Má­
ig épen az Apáczu Kláriét háuytorgatja az egész falu 

elölt.
Mert tudni való, hogy Yékaházán apáczák is laknak; 
ugyan a községben, hanem a határán a gömörii erdők 

szedságabau. — Nagyon jó lelkek ezek a ezif'ra kalapos 
inelvek, bizony sok vékaháxi gazda nőtt fel a kényé-
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i mióta az a nagy ház oda épitódött a cseres közepére, 
árva sem érezte ez időtől elhagyatott voltának a nyo- 
ságát az egész környéken. Azok a bizonyos históriák 
rvtól-egvig a könvörületességüknek voltak a hirdetői

n ,  o  90

e íümi napig. — Hanem ez a legújabb történet . . . 
A most folyó esztendőben csak egy árvájuk volt a jó 
reknek, Péter Klárinak hívták, a kismályvási haran- 
.ak. Istenben boldogult Péter Audrá* mannák volt az 
len ivadéka.*) Édes anyja Vásároson szolgált valami 
uraságuál, csak épen egy kis ruhácskát adhatott néha 

uekéiiek. az apáczák tartották kicsiny korától. Pedig 
i-onuan betöltötte már a tizeuhetediÁ esztendőt, a falu- 
inár bizonyára eladónak titulálták volna. Be hát öt 
i kérte akárki íia is, a fejedelemasszony a kit nagy­
inak tiszteltek a községbeliek, mindig azt mondta róla 
en kérdezésiódónek, hogy „Klári az imádandó Jézus 
:se.u A miu ez azután akkorát bámult, mintha áuglus

lázán csak Apáoza Klári volt a becsületes

Ha a holdvilág úgy ki-kihukkan néha a felhők mö­
gül. mikor már csak sarlónak tetszik az égen, olyan bor­
zasztó árnyékokkal népesíti meg belsejét, hogy szinte iszo ­
nyat rajok pillantani. Es Tia h fák lom bja egyet mozdul, 
valamennyi tánezra kel, mintha csupin a szél dudolását 
várta volna a jókedv teljes voltához. Es az a lámpa mégis 
csak folyton ég, ha alkonvatkor félig volt olajjal, hajnalra 
már tele tölti valaki.

Most is fogytán van már és a lebukó hold rezgő 
fénye elhalványítja pislogó világát; a vörös lámpabél alsó 
vége alig iiogy belekóstolhat az illatozó folyadékot!. — A 
dúdoló szél megint ott táuezoltaija a sok kisértetes alakot 
az oltár körül. — Csend ül a hegytetőn, csuk a száraz
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liaraszt egy-egy csörrenése szól bele némaságába. — A 
zárda kertjéből valaki közeleg a kápolnához. — Kifejlődött 
hajadon hosszú testhez álló fehér ruhában; kezében kicsiny 
korsócskát tartogat.

A mint az épülethez ér. kulcsot vesz elő zsebéből s 
beleilleszti a rácsajtó zárába; kesergő nyikorgással hagyja 
el helyét a megrozsdált retesz s azután ismét visszatér
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nagy jajveszékeléssel; az ajtó bezárul a belépő után. — A 
lámpa megtelik a kisded edénykéből, s vígan csillog fel 
lángja a letűnő holdvilágtól hátrahagyott sötétségben.

ivs a leáuv olvan ragvogú arczczal szemlélgeti a fénylő
»  •• O ft o  C7 90

lángocska eleven szökdécselését, a mint a szellő meg-meg- 
érinti röptében. — Szemei rátapadnak a mozgó alakra, 
sötétpiros ajkai gyermekes bohósággal mosolyognak. — 
Egyszerre a kereszten akad meg tekintete s állítattál borul 
térdre az oltár előtt. — Buzgó imát susog magában, össze­
kulcsolt kicsiny kezeit kéröleg nyújtja a szuetto feszület felé.

„Ismét elhoztam áldozatomat, adj megelégedést helyette 
cserébe édes jó üdvözítőm.“

Kérő szavait azonban a jó üdvözítőn kívül még más 
valaki is hallgatja; szép férliarcz kémleli a kicsiny nuád- 
kozót a rostély közül. Rászegezi szerelemtől ittas tekintetét 
és a leány mintegy delejes érintésre hátra néz az oltár­
lépcsőről. — Ijedten szökik fel a férfi láttára, s szemrehá- 
uyólag emeli rá szép szemeit. Az ifjú tekintetén hordozza 
egész olvadozó szivét, epedve susogja a leány felé:

„Édes Klárikám! . . . .
Klára lesütött pillákkal áll előtte, ajkai reszkető hau- 

gou szólnak:
„Pálé, mért jött el ismét utánam?“
„Mert szeretem önt, mert nélküle nem élhetek“ — 

felel az ifjú tűzzel s vágyúan terjeszti ki karjait a leány felé.
„Lássa, elhoztam arczképemet is, legalább ezt fogadja 

el most tólem emlékül, és nyújtsa ide azt a szép kezet, 
hadd leheljek reá egy bucsucsúkot, azután . . . .  azután 
hát űzzön el magától, ha vau szive kioltani életemet.“

„Jól vau átveszem — szólt a leány szomorún — de 
esküdjék meg, hogy rögtön távozik iuueu.“

Az ifjú sápadt arczczal, siri hangon mondta rá, hogy 
„esküszöm“ s átadva a képet, zilált lélekkel készült távozni 
a helyről. — Klára megijedt e siri alaktól s szelíden te­
kintve rá, kissé ott felejtette kezecskéjét a férfiéban.

„Tehát nem akar többé látni édes Klárikám — kér­
dezte fajdalommal az imádó, mialatt tekintete elmerült a 
leány kék szemeibön.

„Én óhajtanám; de lássa Ede nekem ezt nem sza­
bad tenuera, mert é n ................“

Valami zörrenés megszakasztotta beszédjét; az ifjú 
elrohaut a kápolnától. Valaki járt a zárda kertje körül. — 
Majd ismét elhallgattak a lépések, s rnidöu minden csen-

Hivatalos közlemények.
Görnör-Kislioiitmegye alispánjától.

Hirdetm ény.
7411. sz. — A rendes őszi bizottsági közgyű­

lés határnapja, — melynek kiválóbb tárgyait a me­
gyei közkórház megnyitása iránti intézkedés s az

j — az 1884-ik 
évi költségvetés tárgyalása, a jövő évi virilis bizott­
sági tagok névjegyzékének végleges megállapítása, 
s a kilépendő választott bizottsági tagok helyeinek 
betöltésére vonatkozó intézkedések megtétele s több 
fontos ügyek elintézése képezondik, — főispán
ur ö méltóságával egyetértve folyó évi szeptember 
hó 24-ének reggeli 9 órájára, s a következő na­
pokra Rimaszombat városába kitüzetvén, — van 
szerencsém arról a tisztelt közönséget s a megyei 
bizottsági tagokat értesíteni, s hivatalos tisztelettel 
felkérni, hogy a tanácskozásokban lehetőleg teljes 
számban részt venni szíveskedjenek.

Rimaszombat, 1883. augusztus hó 27-én.
Szontagh, alispán.

Gömör-Kishont megye alispánjától.
Hirdetm ény.

7411. sz. — A folyó évi szeptember hó 24- 
ére kitűzött bizottsági közgyűlést megelőzőleg ál­
landó választmányi ülés megtartása válván szük­
ségessé, annak határnapja szeptember hó 22-ének 
reggeli 9 órájára s a szükséghez képest szeptem­
ber hó 23-ára Rimaszombat városába tűzetett ki, 
— mihez képest hivatalos tisztelettel van szeren­
csém felkérni, — bogy az állandó bizottság 
tagja, — a kitűzött ülésben személyesen megjelenni 
s a tanácskozásokban részt venni szíveskedjenek.

Rimaszombat, 1883 évi augusztus hó 27-én
Szontagh, alispán.

Gömörmegvc alispáni hivatalától.
Pályfizafi liin lrtiuciiy.

Gömönnegye bizottsági közgyűlésének megbízása foly­
tán alólirt bizottság által a jövő 1884-ik év január hó 1-én 
megnyitandó megyei közkórház igazgató főorvosi és másod­
orvosi állomás törvényszerű betöltése végett ezermel pályá­
zat uyittatik.

Az igazgató főorvos javadalmazása évi 800 frt, — a 
másod-orvosi 000 írttal véleményeztetik a bizottság által
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reudszeresittetni, azonban az első év folyama alatt s mind­
azon ideig, a meddig a kórházbán ápolt betegek száma a 
kórháznak tel jós berendezését szükségessé nem teszi, a fő­
orvos fizetése évi 500 frt, a másod-orvosi pedig évi 300 
írtban fog folvóvá tétetni s a megyei közgyűlés által foko­
zatosan a kórházi betegek létszámához képest a rendszere­
sített illetményig emeltetni. — Felhivatnak ennélfogva mind­
azon hazai orvostudorok, kik ezen állomásokra pályázni 
óhajtanak, hogy elméleti és gyakorlati képzettségüket, va­
lamint eddigi foglalkozásukat s magyar állampolgárságukat 
feltüntető hiteles bizonyítványokkal, illetve oklevelekkel sza-
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bályszerüen felszerelt s a megyei főispánhoz czimzett kér­
vényüket a megye alispánjához, mint a kiküldött bizottság 
elnökéhez Rimaszombatban folyó évi szeptember hó 20-ik 
napjáig, mint zárhatáridőig beadni el ne mulasszák, mivel 
a később idő után beérkezendő kérvények figyelembe vétetni 
nem fognak. — A beérkezett folyamodványok a megyei

O  ft 90 Oft*

közegészségügyi bizottság meghallgatása után, a törvény ér­
telmében eszközleudó kinevezés végett a megye főispánja 
ő méltóságához fognak áttétetni, s ezen intézkedés által 
egyidejűleg a közgyűlést összehívó hirdetménynek a kór­
házi főorvos választására vonatkozó része is ezennel ki- 
igazittatik.

Kelt Rimaszombatban, a megyei kórház építésének 
vezetésére kiküldött bizottságnak szeptember hó 1-só napján 
tartott üléséből. Szontagh,

alispán, s a kiküldött bizottság elnöke.

Pdlyiízatl hirdet mény.
Gömörmegye toruallyai járásában üresedésben levő 

ragályi körorvosi állomásra pályázat uyittatik. A megválasz­
tandó körorvosnak 10(H) frt évi készpénzfizetés és az orvos­
segélyt igénybe vevő felektől járó természetbeni előfogat, s 
esetleg ennek készpénzbeli megtérítése, úgy és akként biz- 
tosittatik, hogy e fizetésért a köréhez beosztott 13 községet, 
az egészségügyi mozzanatok megfigyelése végett havoukiut 
egyszer beutazni köteles; látogatásáért s az orvosi rendel­
vények kiadásáért külön dijat fel nem számíthat. Az ezen 
állomást elnyerni kívánók fölhivatnak, hogy kellően felszerelt 
pályázati kérvényüket folyó évi szeptember 15-ik napjáig 
hivatalomhoz Tornallyára beadui no késsenek. Toruallya 
1883. aug. 1. Batta, szbiró.

Árlejtés! hirdetm ény.
4 5 0 8í1 8 8 3 - SZ. — A rimaszombati kir. ügyészség fel­

ügyelete alatt álló pelsüczi központi fiók-fogház 1884 évi 
fűtésére szükségelt 122*/a köbméter kemény, hasábos tűzifa



szállításának biztosítása czéljából árlejtés hirdettetik, árlej- 
tési határnapul 1883. évi szeptember hó 28-ik napjának d. 
e. 10 órája Rimaszombatban a kir. ügyészség hivatali he­
lyiségében kitüzetik, — s arra a vállalkozni kívánók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az árlejtósi feltételek a 
rimaszombati kir. ügyészségnél megtekinthetők és hogy az 
árlejtés határnapjáig Írásbeli zárt ajánlatok is elfogadtatnak.

Rimaszombat, 1883. augusztus hó 24-én.
Kubinyi Aladár, kir. alügyész.

Árlejléai hirdet meny
4 5 1 0 /

/1 8 8 3
<188a. sz. — A rimaszombati kir. ügyészség fel­

ügyelete alatt álló pelsőczi központi liók fogház helyiségének 
1884. évi világításához szükségelt kőolaj szállításának biz­
tosítása czéljából árlejtés hirdettetik s árlejtési határnapul 
1883. évi szeptember hó 25-ik napjának d. o. 10 órája a 
kir. ügyészség hivatali helyiségébe kitüzetik s arra a vállal- 
kozók azon megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az ár lejtési 
feltételek addig is a kir. ügyészségnél megtekinthetők és

bo<*y az árlejtés határnapjáig írásbeli zárt ajánlatok is el 
fogadtatnak. — Rimaszombatban, 1883. augusztus 24-éu.

Kubinyi Aladár, kir. alügyész.

Szerkesztői üzenetek.
V. Gy. Legjobb akaratom mellett sem kaphattam meg. 
M. L. Magán levelünk megy.
K. L. Sorát ejtjük.
Dr. D. J. Levelét várom. __________________

Felelős szerkesztő: Bodor István.

nasan-hirdetesek

Hirdetmény
Szab. Rimaszombat város árvaszéke 6% ka­

matra jelzálog-kölcsönökct engedélyez; uta-

Gyakornok

sitást ád
Institórisz Endre,

városi árvaszéki ügyész.

felvétetik a Rim amurány-Salgó-Tarjáni vasmü-részvény-társaság fő­
számvevőségéhez 1 frt 25 kr napi <lij és szabad lakás mellett.

Megkivántatik kitűnő sikerrel letett érettségi vizsga és teljes
jártasság a magyar és német nyelvben.

Kérvények f. évi szeptember 30-ig a fent ezimzett társaság 
műszaki vezérigazgatóságához Ozdra intézendök. 1 —

Árverési hirdetmény.
3528. sz. — A rimaszombati kir. törvéuyszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy W e i» z  F r ig y e »  végrehajtatnak R o l i i á r  T liliA ly  » n e j e  végrehajtást
I  » I  '  i i  •  r 'w '%  a F » ,  i  i  A •  X  1 a |  * * • * • * a •  * |  ’ i  » I  L  ^szenvedők 

szombati
18-ik
külsősé

3507. sz. Árverési hirdetménv.
w

A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Baloghy Emire* végrehajtatnak C?»ula Jáno» » társai végrehajtást szenvedők 
elleni 05 írt 75 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir.

alapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanokra kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a feunebb megjelölt ingatlanok az 1883. 
az 1883. évi október hó 11-én d. e. 10 órakor Rimabrézón a bíró házánál megtartandó évi oKtúber hó 10-ik napján d. e. 10 órakor íSajógömöröu a község házában megtartandó
nyilvános árverésen a megalapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. — Árverezni nyilvános árverésen — a megalapított kikiáltási áron alól is eladatni Jognak, 
szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át, vagyis a külsőségre 60 frt 10 Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10‘Y0-át vagyis a 29-dik 
kr. és a belsőségre 16 frtot készpénzben a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. sztjkvi birtokra 20 frt 7 kr., a 415. sztjkvi birtokra 16 irtot készpénzben a kiküldött 
t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróság­

nál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 
1883. jul. 7-én
J!________

Kir. tszék mint tkvi hatóság Rimaszombatban,
Főmét, kir. tszéki elnök.
_________________IL

Kir. tszék miut tkvi hatóság Rimaszombatban, 1883-ik é.’ julitis hó 7-én.
Fornét, kir. tszéki elnök.

A méltóságos báró Radvánszky-testvér urak sajó-kazai ura­
dalmában 50 hektoliter

cham psiiii h ib r id  ro z s
eladó. — Az efféle vetőmag, mint teljesen fagyásmentes, különösen
a felső vidék gazdáinak figyelmébe ajánlható.

»

Ara hektoliterenkint a vadnai állomáshoz szállítva — zsák
nélkül 10 frt. Megrendeléseket elfogad 

Sajó-Kaza, u. p. Vad na.
Sztankovics János

intéző tiszt.

I
\((

Árverési hirdetmény.
658. sz. — Ispánmezei uradalmi közbirtokosság tulajdonához 

tartozó korcsmáltatási jog 1884. évi január hó 1-től 1886. év de- 
ezember hó 31-ig terjedő báróin évre, folyó évi szeptember hó 
28-án d. e. 10 Órakor Ispán mező községben a község házánál nyil­
vános árverés utján haszonbérbe fog adatni. — Az árverési feltételek 
alólirottnál megtekinthetők.

>

i

Ispánmező, 1883. év szeptember hó 6-án.
1—3 Vlacho János,

kjegyzü, mint meg bízott.

í
<
\

Árverési hirdetmény.
3123. sz.— A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy Kawzár Jllhály AiidrA» végrehajtatnak kk. Kaszár tá rto n  . JA no»
és Andrá» végrehajtást szenvedők elleni 40 frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a rimaszombaii kir. törvényszék területén levő Szilistye községben fekvő-, a szi- 
listyei 18 sztjkvben loglalt */* urb. telek, kk. Kaszár Márton, János, és Andrást illető fe­
lerészére az árverést 369 frtban ezennel megalapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
az 1883. évi September hó 21-ik napján d. e. 10 órakor Szilistyén a község házában 
megtartandó nyilvános árverésen a megalapított kikiáltási áron alól is eladatni fog a len- 
nebb megjelölt ingatlan.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanoknak 10°/0-át, vagyis 36 frt 90 krt kész­
pénzben a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-sa értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át­
szolgáltatni.

Rimaszombati kir. tszék mint tkvi hatóság 1883. junius 19-én.
Fornét, kir. tszéki elnök.

(píazdák l i f f je lm é b r !

Jnheladás.
200 db tenyészanya és 170 db bárány, igen 

jé fajú és egészséges juh, egészben vagy részle­
tenként eladó. — Értekezhetni Heinzelmann 
Alfrédnél Liczén u. p. Harkács. 2-2

Ismervén a kellemetlenséget és tetemes kart, mit az üszög a termé­
nyekben okoz; a vetési idő beálltával van szerencsém a t. ez. földbirto- 
kos-gazdaközönséget figyelmeztetni, miszerint a főtér 4. sz. alatt a régi 
kisdedovoda helyén egészen újonnan berendezett „Oroszlányhoz ezim­
zett gyógyszertáramban, az úgynevezett

üszögellenes búza-méregé
régi idők tapasztalataiból felmaradt Recept szerint készíttetik.

Az alkalmazás helyessége mellett sikerességéről eléggé tanúskodik, 
hogy ki egyszer megpróbálja évről-évre ismétlöleg használja.

Egy csomag egy Hectoliter vetőmaghoz 10 kr.
Rimaszombat, 1883. aug. 20. tiszteletteljesen
3~3 Liszka József, gyógyszerész.

Érez- és fakoporsók főraktára
í;

R ak tá r: Cseren- 
csényi-utcza Sa- 
marjay József ur 
házában.

• / r vD E a k á » :  Losonczi 
utcza 16. sz. a 
(saját ház.)

Alólirott tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy az őszi 
évadra a legújabb divatu kelmékkel gazdagon felszereltem

férfi-szabó üzletemet.
Ennélfogva felhívom miudazok figyelmét, kik jó kelméből, divatszerii 

öltözeteket óhajtanak jutányos áron, szerencséltessenek megrendeléseikkel. 
— Ugyanott mindenféle kész férfi- és gyermekruha is kapható.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 
Rimaszombat, 1883. augusztus 26.

3— * MAJOROSY RUDOLF, férfi-ruha készitő.

Alólirott tisztelettel tudatom mindazokkal, kiknek szomorú kötelességük drága 
halottaikat tisztességes módon eltakarítani, hogy a feutemlitett raktáramba!) min­
den c szakmába vágó tárgyuk: érez- és fakoporsók, (a legdíszesebbtől a legegy­
szerűbbig), szemfedök, párnák, selyem és perkail-lepedők, virágok, koszorúk, 
különféle sziuü és szélességű koszorú-szalagok, gyász fátyolok, gyertyák stb. stb. 
nagy készletben tartatnak és a legjutányosabb árak mellett szerezhetők meg.

K ívánságra temetések telje» elrendezé»ét I» fe lválla lom .
Midőu ezen vállalatommal e vidék egy rég érzett hiányát pótolom k i ; tet­

tem ezt azon számtalan felhívásnak következtében, mely évek óta hozzam iidéz­
tetett. Ennélfogva felkérem mindazokat, kiknek ily szomorú kötelesség osztályrészül 
jut, adandó alkalommal megbízásaikkal tiszteljenek meg.

\  égid nem mulasztom el felemlíteni, miszerint íötörekvésem oda irányul, 
hogy t. vásárlóimnak a gyors kiszolgálat mellett jutányos árakat biztosíthassak.

Rimaszombat, 1883. febr. 26. Teljes tisztelettel
Ilo lló sy  JózNef, temetés-rendező.

Nyomatja és kiadja R áb e ly  M iklós. Rimaszombat, 1883. (Losoaczi-utcza 24. szám.)


